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Una encuesta — ,Qué orientación debe darse a la producción
cinematográfica nacional?

Este nombre, popular ya entre el pú
blico cinematográfico español, no podía
faltar en una información de esta natu

raleza. Una experiencia reiteradamehtn
ejercida sobre las realidades exclusivas

que constituyen la posibilidad española, y
una certera actividad, de un dinamismo
verdaderamente notable, le procuran, en

cualquier orden de teorizaciones cinegrá
ficas, una autoridad cimentada en la prác
tica y que, por su propia fuerza, impone
en todo momento un dictamen seguro y

personal.
A él acudimos, pues, en demanda de

su opinión, y si al principio se mostró

rentiso, como rehuyendo la claridad de
una declaración categórica, poco a poco,
a medida que a propósito del tema único

y fundamental acudían otros secundarios
y relacionados, las palabras de José Buchs
iban ganando en Fácil abundancia y sus

juicios emanaban rápidos y ágiles como

saetas que dan en el blanco.
Para este reputado director parece ser

condición indispensable para la produc
ción nacional la de que sea realizada y

ejecutada íntegramente por elementos es

pañoles. Hace en esto gran hincapié.
—Si la película nacional—dice—ha de

responder a lo que realmente debe ser,
es muy difícil que la puedan interpretar
y producir con autenticidad elementos que

no sean españoles. Por muy inteligente y

seguro que sea un director; por muy apto
y dúctil que sea un intérprete y por muy

experimentada y buena que sea su técni

ca, difícilmente podrán dar a una película
española su verdadCro carácter. Porque
sobre lo que ha de ser la película espa
ñola conviene tatribién aclarar las cosas

e insistir sobre ellas. Estimo que es una

errónea orientación perjudicial la de dar
a nuestra cinematografía, en cuanto a la

índole de su producción se refiere, un ca

rácter de imitación o sujeción a las pro

ducciones extranjeras. Quizá anduvimos,
al principio, desorientados en este sentido,
entregándonos, con la engañosa ilusión

de la novatada, a realizar films al estilo

de las producciones novelescas, y de am

biente de sociedad cosmopolita, que im

portábamos del Extranjero. Y para mí

la cosa es clara. Debemos huír de esas

películas de novela, entre otras razones,

porque ya las realizan de un modo admi

rable las casas extranjeras y, sobre todo,
porque lo que nosotros podemos explotar
con las mayores garantías de interés y

de acierto es lo nuestro, lo típico; aque

llo que, por su especial idiosincrasia, por
su sabor característico, es verdaderamen

te nacional y .somos nosotros los llama
dos a darle una expresión auténtica. Por

lo demás, ésta debe ser la misión de una

cinernatografía nacional. En todos los

países ocurre lo mismo, y si es verdad

que importan a todas partes películas
cosmopolitas y novelescas, tatnbién lo es

que no olvidan la producción de films de
asunto puramente nacional, basadas en la

historia, en la tradición o en las costum

bres, para abastecer su mercado territo
rial. Por ií han empezado todos los paí
ses su verdadera industria cinematográ
fica. Por el momento nosotros estamos

preparados, mejor que para nada, para

eso, y dentro de nuestro mercado, y aun

Opínión de José Buchs

para la exportación, teniendo en cuenta

el enorme interés que despierta en el mini
do la realidad española, es el terreno en

el que podemos contar con mayores ga
raIntías al competir con la producción
extranjera.
—Todas estas razones son, sin duda,

las que le inducen a creer que la película
española debe ser realizada por españoles.
—Naturalmente; pero adentás, podría

añadir otras muchas que se refieren a un

aspecto técnico e industrial; de produc
ción y de explotación. La' experiencia ha
demostrado reiteradarnetne que las pe
lículas realizadas por elementos españo
les en relación con extranjeros (lo mis
mo en el capital que en el trabajo), no

han sido siempre las mejores ni mucho
menos; ni siquiera las más remunera

doras.
A continuación cita algunos ejemplos,

que no hay por qué reproducir aquí. Nin
ca está de más la prudencia cuando la
indiscreción no es necesaria.
—.Por lo demás—sigue diciendo el se

ñor Buchs--, ese es el criterio que yo
procuro seguir, y me parece que es un

error calificar despectivamente de "espa
ñolada" una película, a veces sin otro

fundamento que el de que los personajes
que en ella intervienen usen el traje re

gional que, efectivamente, usan en la rea

lidad. Hay que rectificar un poco este

concepto de la españolada y no aplicarlo
con tanta facilidad a películas que si son
espaholadas lo son únicamente porque res

ponden a nuestra verdadera manera de
ser. Repito que, para mí, esas películas
típicas, de asunto y costurribres netamen

te españoles, locales, sí se quiere, son las

que debe realizar la producción nacional,
si se quiere competir dignamente con la

extranjera.
Suficientemente aclarados estos puntos,

iniciatuos en nuestra conversación el re

lativo a la protección que puede y debe
concederse a la producción nacional.
—.En cuanto a esto—me diee el seííor

Buchs—, ini opinión es decisiva. Creo

que debe protegerse la industria nacional

y que no hay más que una medida que
pueda hacer eficaz y provechosa esa pro
tección: la obligación impuesta a los sa

lones cinematográficos de incluir en sus

programas un porcentaje determinado de

película española. Pero conviene aclarar
bien los términos y fijar exactamente el
alcance de estas proposiciones. No se

trata de perjudicar a nadie ni de violen
tar la marcha normal del negocio cine

matográfico. Quisiera, pues, concretar

bien el punto de vista y situar las cosas
en su verdadero terreno. Es indudable que
una de las causas que más poderosamente
contribuyen a que en la industria cinema

tográfica esté retraído el capital español,
es la inseguridad de la colocación del

producto. Por otra parte, la .producción
extranjera, para asegurar su consumo, ha
iniciado en España (recuerde usted el caso
de Barcelona) unos consorcios de explo
tación, verdaderos acaparadores de cine

matógrafos, que permiten abastecer a és
tos de programas absolutamente extran

jeros y producidos por las casas que in

tegran o favorecen el consorcio. Estas
dos circunstancias obligan a precaverse
contra la realidad del peligro que repre
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sentan, y no hay otro modo decoroso,
equitativo y lícito que el de imponer el
porcentaje aludido. Pero hay que tener
en cuenta que muchos saIones cinemato
gráficos exhiben ya, con toda la frecuen
cia que la propia producción nacional per
mite, películas nacionales, que no son

ciertamente las que menos rendimiento
les producen. Hay que reconocer esta rea

lidad, agradecerla y no perjudicarla. Y
si es un hecho que esos cinernatógrafos
no realizan un sacrificio, cornercialmentt
hablando, con la exhibición de la película
española, bastaría para fijar el porcen
taje a que me refiero tener en cuenta la
cantidad de películas espaííolas que esos

cinematógratios exhiben ya, en la actua

lidad, anualmente. Ese podría ser el tipo
que reg-ulase el porcentaje. Así se respe
tarían los intereses de aquellos que no

blemente se han puesto, desde un princi
pio, al lado de la producción nacional, y
se impondría a los demás una obligación
que la experiencia ha demostrado que
es perjudicial ni ruinosa, sino al contra
rio. Hay que aííadir que esta medida,
asegurando la expansión comercial de la
película española, amenguaría los recelos
del capital y, como consecuencia, éste se

mostraría con menos desconfianza, más
dispuesto a intervenir en la industria ci
nematográfica, que habría logrado así po
sibilidades de que hoy, carece en gran par
te y que están amenazadas, en el terre
no de las realidades, de grandes peligros.
Porque hay que tener tam>ién en cuenta

que los mismos cinematógrafos que hoy
espontáneamente exhiben, sin mengua de
su negocio, antes con ganancia y prove

chn; películas espaííolas, pueden pasar en

el porvenir a depender de otras empre
sas o a formar parte de algtín consorcio,
que en defensa de otros intereFes no se

muestren propicios a dar a la película es

pañola todas las facilidades de exhibi
ción. La obligación de proyectar un por
centaje mínimo anual de película españo
la, tomando por base el que actualmente
proyectan los que han establecido esta

costumbre, es, a mi juicio, la única me

dida protectora eficaz que puede adoptar
se. Equitativa y justa, fomentaría el des
arrollo de la industria asegurando su ex

pansión y estimularía con ello la aporta
ción de nuevos capitales y nuevas ener

g-ías.
Al contestar algunas leves objeciones

que le formulo en relación con los ar

gumentos expuestos, el distinguido cine
grafista expone con atinada minucia las
mil maneras que habría de resolver los
no muy probables incidentes que pudieran
surgir en la práctica por virtud de la apli
cación de la que llamaremos ley del por
centaje, y que no se insertan aquí por

corresponder, en definitiva, a un terre
no puramente legislativo; pero que son

del todo convineentes y que, según mis
noticias, serán expuestas donde interesa
que se conozcan, para el caso de que los
Poderes públicos se decidan definitiva
mente a fomentar, de un modo u otro,
el incremento de la producción cinemato
gráfica nacional.

RAFAEL MARQUINA
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ARION Davies es, sin cluda, una

Mde las más inteligentes actriccs
de cuantas brillan, con luz pro

pa o mediante los falsqs rayos cegado
res de una ruidosa publicidad, en el cielo
hollywoodense. Líndísima de rostro, con

una esbelta figura perennemente juvenil,
el cabello de un delicado rubio ceniciento
y los ¿jos violeta, claros, extraordinaria
mente expresivos, Marion Davies, que
acababa de obtener un éxito muy estima
ble como autora y figura principal de la
revista musical Oh, boy!, fué contratada
por un productor cinematográfice deseoso
únicamente de adornar con la delicada
belleza de la nueva actriz cintas fastuo
sas a base de espléndidos decorados y
costoso vestuario. Se la pedía que fuese,
cotno tantas otras, un bello muñeco, sin
iniciativa ni voluntad, sobre el que lucie
ran cumplidamente las sedas y las plu
mas y los tules hábilmente combinados
por mano del modisto.
Para cualquier mujer vana y hermosa,

esto hubiera sido suficiente; para la inte
ligente Marion, que sentía palpitar den
tro de su mente el espíritu creador, era
un verdadero suplicio, y constantetnen
te rogaba a sus directores que la permi
tieran representar personajes humanos en

comedias humanas. Quería vestir trajes
modestos, vivir vidas humildes, llorar y
reír, sufrir y gozar : ser, en una palabra,
una mujer y no un maniquí. Al conse

DON NIR.1 EI, PRIMO DE RIVERA, HIJO DEL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE .MINIS
TROS, ENTREGANDO A MARION DAVIES LA *MEDALLA DEL HOMENAJE* QUE LE HA

CONCEDIDO EL GOBIERNO ESPAN-01,
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guir su deseo nació en la pantalla la ver

dadera Marion Davies, la Marion Davies
de Adán y Eva, Su Alteza el Príncipe,
El molino de los duendes, La gloria del
Colegio; Tillie, la trabajadora; Luces de

Broadway, La que paga el pato y La Ila
mada del corazón. Una gran actriz con

posibilidades ilimitadas, que sorprendió,
e pri término, a sus antiguos y equi

ad scubridores.
a real es la misma mujercita
alegre, dinárnica y llena de

s. ud, que fascina, desde el lien
.

zo a o, a todos los públicos. No se

celebra en Hollywood ninguna fiesta im
portante sin la presencia de Marion Da
vies, ni llega "a la Meca cinernatográfica
ningún personaje de significación social
o artística que no le sea presentado, ni
se celebra tampoco boda alguna en el
mundillo cinematográfico sin la interven
ción directa de esta soltera recalcitrante,
famosa por sus aficiones ca.samenteras.

Si una reunión languidece, ella la anima
con sus graciosas bufonadas, con su ha
bilitiad extraordinaria para imitar a to

dos los artistas conocidos en hilarantes
parodias un poco caricaturescas, sin ser

ofensivas para los así ligeramente sati
rizados, y todos la quieren y la miman,
un mucho por el innegable atractivo de
su simpatía y un poco también, quizás,
por mieclo a las flechas agudas de su in

genio.
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VALENTIN PARE

RA EN UNA ESCE

NA DE 4CORAZO

NES SIN RUMBO»

LOS QUE TR1UNFAN EN EL C1NE

Valentín Parera, el actor de moda

-v
ALENTíN Parera está de moda. Es la primera vez

que podemos decir, de un artista cinematográfi
co español, que está de moda; tan de moda, que

ya me figuro ver en los escaparates madrilefios el ape

llido del popular actor sirviendo de marca a tal cual

producto industrial, verbigracia: "Cuellos Parera", "Cal

cetines Parera", "Corbatas Parera", etc., etc.

Yo recuerdo a este distinguido artista en su turbu

lento vivir de cabaret, cuando la distinción de su porte,

siempre atildado y elegante, le rodeaba de indiscutible y

envidiable ascendiente sobre los corazones femeeinos,

¡Cómo rcuerdo aquella pintoresca aventura, desconocida

de sus biógrafos, que retrata tan maravillosamente su

carácter frívolo y zumbón!
En uno de los cabarets que frecuentaba Parera, rei

naba, por su belleza, una mujer "bestial", que dicen aito

ra, codiciada de todos y protegida del marqués X. Entre

la cortesana y Parera existía cierto desdén "castigador",
situación que quiso dulcificar nuestro hombre enviando
a la esquiva un ramo de flores, obsequio que le fué de

vuelto por el mismo conducto, con un aditamento ver

bal digno de ser incluído en una floresta galante:
"Diga a ese caballero que, para obsequiar a una trou

jer como yo, son pocas las flores que hay en este ca

baret."
El caballero desdefiado no se dió por vencido, y, al

día siguíente, envió al domicilio de la bella un sober

bio y voluminoso baúl repleto de flores, con la siguiente
ofrenda escrita:
"Sírvase aceptar estas flores. Reconozco que son in

suficientes para premiar sus méritos, pero, como puede
comprobar, ya no caben más en el mundo."

En aquella ocasión, el mundo no hizo viaje de ida y

vtrelta.
Parera tiene fama de enamoradizo, y quizá no yerren

los que así le juzgan; pero sus. escarceos amorosos du
ran lo que un madrigal. Sobre su aparente donjuanis
mo late e impera el recuerdo perfumado de la mujer

única, que espera confiada en el silencio amable de un

nido recatado y feliz.
—Yo estoy astrstado—me dice--. Son tantas las aven

turas que me atribuyen, que, a veces, pienso si las Ita
bré vivido sin dartne cuenta.

—Sin embargo—advierto--, yo sé de algunas que no

han salido a la luz pública.
—¿Más aún?
—Una en Berlín, durante la fllmación de L1 Condesa

María, y otra en París. Y en las dos se hiro usted pa
sar por John Gilbert.
—;Alto! Yo no me hice pasar por John Gilbert: fue

ron "ellas" las que me confundieron con cl celebrado
artista. Y, como se trataba de dos mujeres estupendas,
acepté el equíroco...
—¿Que duró...?
—La de Alemania es posible que todavía continée cre

yéndome John Gilbert: la francesita, no: un retrato mío,
publicado en una revista parisina, descubrió cl equívoco
a los pocos días, con la natural indignación por parte
de mi supuesta admiradora.

EN PLENO VUELO ASCEN; .UNTE

Valentín Parera camina hacia la Meca de la cinema

tografía universal en hidroavión rápido. Su carrera ar

tística no puede ser ni más breve ni más p-ravechosa.
Se hace artista de cine sin vocación, animado por el

aliciente de pasar una temporada en la Costa Azul y en

Alemiania, lugares que sirvieron de escenario a su pri
per film, El negro que tenía el alnta blanca. Al termi

RETRATO DE PARERA HECII0 EN ALENIANIA POR AN

TóN SALIM

nar esta película ya se siente enamorado del arte mudo,

y acepta las proposiciones de Benito Perojo, para hacer

La Condesa María, donde Parera obtiene un tritinfo

definitivo, clamoroso, único. A partir de entonces deja
de ser el hombre elegante, de vivir frívolo, para con

vertirse en el mejor actor espafiol. Su nombre empieza
a interesar al público, y el mismo Perojo lo llama para

su nueva producción Corazones sin rumbo. 1 erminada

ésta, Florián Rey le ofrece el protagonista de Los cla
veles de la Virgen, y Parera acepta, asistiendo en un

mismo día al estreno de estas dos producciones.
Aparte de sus éxitos en España, cuenta en su haber

los alcanzados en el Extranjero, donde, a raíz de termi

nar Corazones sin rumbo, fué solicitado por diversas

casas editoras de películas.
La casa "Albatros" le reclama para su film Caglios

tro; Mr. Poily le ofrece cinco semanas de trabajo y

veinticinco mil francos por hacer una película; Mr. Ma
they et Bourgois, más decidido que sus colegas, trata

de contratarle por cinco meses, con un sueldo semanal
de cua.tro mil quinientos francos; la "Entelka" le habla
de un contrato por un afio...

—Tuve muchas ofertas, es verdad—habla Valentín Pa

rera—, y todas ellas espléndidamente remuneradas; pero
en aquel entonces Benito Perojo panecía inmediato a

empezar El barbero de Sevilla, y por nada en el mun

do dejo yo "eolgado" a Perojo, a quien cleho cuanto soy.

---¿Negociaciones actuales para el Extranjero?
—Varias, pero ha de permitirme que reserve nombr's

—Es decir, que si ahora consiguen llegar a un acuer

do, perderemos a nuestro actor de moda.
—Si estc> ocurre, el primero en lamentarlo seré yo.

Pero ¿usted cree que tengo porvenir en España? Precisa
mente el género de películas que a mí me satisrace y

que estimo encarna mejor en mis condiciones, es el me

nos cultivado entre nosotros.

—La comedieta frívola, ¿no? Comicidad elegante, fina,
el tipo de La Condesa María, verdad?
—Exacto. Mi ilusión sería no salir de España, aun

que los sueldos fueran inferiores...
—;Tan mal pagan nuestras emprosas?
—Quizá paguen más de lo que pueden. Yo, desde lue

go, para mis compatriotas y amigos no impongo precio;
es menester ayudar a lo nuestro.

—;Cuánto ha pereibido por Los claveles de la VirgenP
—Bastante menos que por Corazones sin rumbo, que

me valió ocho mil quinientos marcos oro, desquitados
viajes y demás.
—¿Confía usted en nuestra producción?
- Sí: pero es muy triste que al lado de tanto elemen

to bueno como hay en España subsistan tantos indocu
mentados.

artista espaílola le gusta más?
—Siempre lo he dicho. Las que me han producido ma

yor ernoción de arte son Imperio Argentina y María Luz
Callejo. Si alguna vez he nombrado a otras, acháquelo a

galantería.
Valentín Parera se ha puesto serio. Se puede ser sim

pático y serio a la vez. ¿Hay nada más serio que un

guardia de "la porra"? ¿Y hay nada más simpático que
este mismo guardia deteniendo el tráfico rodado, mien
tras dice, con aire protector, a los viandantes: "Pasen
ustedes sin precipitarse. Tengan cuiclado no se manch.,:n
en ese charquito de agua sucia..."?

BOHEMIO DE GUANTE BLANCO.—EN
MADRID LE GUSTAN LAS MORENAS,
PERO EL MATRIMONIO LE HORROR1ZA.

Valentín Parera es* un soldado más en esa bohentia
dorada, de guante blanco y cuello impoluto, tan fre
cuernte en nuestra raza, donde el señor es "sefior" aun

en los casos de extrema miseria.

Ar.
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Es el bohemio con perfumes de salón aristocrático y
entpaque sefiorial, que vive intensamente, con vertigi
nosidades de aventurero romántico y voluptuosidades de
amador insaciable. En sus labios nunca falta tin piropo
y una sonrisa para la mujer bella... Ha vivido horas in
terminables de bohemia, pero las ha vivido bellamente,
elegantemente, sin dejarse vencer por el escepticisme o

por la contraridad. Sus días de vigilia han sido, a veces,
epílogo de escenas fastuosas. Ha pasado de rico a po
bre sin perder la fría sonrisa de su sefioría. Por tura

mujer, lo ha dado todo, y por una esencia para perfu
mar el agua del baíío, ha soportado el sacrificio de no

poder fumar durante una seutana. Pobre, ha sabido em

bellecer su indigencia con estoicismo de gran duque arrui
nado; pudiente, jámás ha negado la dádiva al menes

teroso.

Es un actor al que no se le concihe haciendo papeles
de alpargata y blusa. Suefia en millonario y vive en mi
llonario, sin preocuparle el mafiana. En sus manos, abier
tas de continuo en actitud generosa, el dintro es como

una flor destinada a marchitarse sobre el pecho de una

mujer. Llega a Barcelona rico, y a los dos días tiene
que prescindir del coche. Para lo único que suele reser

var algún billete es para no carecer de sus impecables
cuellos de camisa. Es su obsesión. No habéis reparado
en los cuellos de Valentín Parera? Parecen de esmalte.
Yo me imagino que los conserva entre algodones y que
los pulimenta a fuego. En las mitrinas del proyectado
museo cinernatográfico,no puede faltar un cuello, o vein
te cuellos, de Valentín Parera.
—La pobreza no está refiida con la distinción--Ine in

sinúa el afortunado protagonista de Los claveles dc la
hombre limpio es bien mirado por las TILL1

jeres ; sucio, aunque posea millones, despierta recelos
a la mtisma policía. Además, como actor de cine, me

interesa desvanecer la estúpida creencia de que los es

paholes no sabemos llevar la ropa.
—Creencia norteamericana, iverdad?
—No es preciso ir tan lejoS. En nuestra vecina Francia

se sustenta también ese criterio.
—iLas mujeres?...
- Qué empefio tiene usted en llevar la conversación

por el lado femenino!
—Enfoquémosla por el lado económico. Es usted rico?
—Si la riqueza es posesión de mucho dinero, no; pero

si se reduce a la felicidad personal, sí; soy, más que
rico, multimillonario.
La voz de Valentín Parera tiene vibraciones de car

cajadas infantiles. Las horas interminables de su vivir
alocado no han conseguido mustiar su corazón con el
hastío de las ilusiones muertas.

—Qué tipo de mujer le gusta más?
--.¡Yuelta con el terna femenino!
--Conteste.
—Según el ambiente. En Madrid me gustan las mío

renas: fuera de -Madrid, las rubias, y en pasando las
fronteras, no hago distinción de matices.

- Y respecto al matrimonio?...

—IHorrible!
pertara de un

gente todavía?.
—Eso dicen.

ble es soportar

¡Espantoso ¡Inaudito!—Y como si des
síncope: —Pero se sigue casando la

Y yo le recomiendo el recurso. Preferi
la cruz de Himeneo a verse anienazado

LA POTOGRAPÍA MAS RECIENTE DE VALENTÍN PARERA,
POR LEIRBAG

constantemente por el odio de un marido o un novio
burlado, como a usted le ha ocurido en Berlín.

mí?
—A Valentín Parera. Esa es otra aventura que no

han registrado sus historiadores, acaso porque a usted
no le conviene divulgarlá.
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EL "TRUCO" DE LA FOTOGRAFIA.
PARERA, "MATADOR" DE TOROS.

El elemento más indispensable para conquistar a una

mujer es la oratoria. Pero cuando se vive en un país
cuyo idioma no se domina a la perfección, no hay como

tenewma máquina fotográfica, detenerse frente a la mu

jer del agrado de uno y... retrátarla. La mujer, como es

lógico, se siente halagada, y os da las sefias para que la
enviéis una prueba del retrato. Vosotros mismos vais
a llevársela, penetráis en la casa, y lo dernás depende
de vuestra habilidad. Esto es lo que haeía Valentín Pa
rera en Berlín. El "truco" es magnifico, pero no muy re

. comendable.
—;Qué ha de serlol—prorrumpe Valentín Parera—.

Si usted supiera los grupos de familia que he tenido
que retratar contra nsi voluntad...
—No comprendo.
—Muy sencillo. A veces, la présunta víctima que yo

escogía era casada, y al personarme en su domicilio,
salía a recibirme el esposo. Entonces, para eludir la
tragedia, me fingía fotógrafo ambulante y acababa re

tratando a toda la familia. ¡Un encanto!
No he podido contener la risa. La comicidad de la

situación está pidiendo un hueco en una película. Como
lo está pidiendo también el caso ocurrido al mismo Pa
rera con los alernanes, por culpa de una foto en la que
aparece nuestro compatriota toreando un becerro. La
noticia lleg-ú a la Prensa, y el que menos, aseg-uró que
Valentín Parera era un gran "ajusticiador" de toros,
que ganaba veinte mil marcos oro por corrida y que una

tarde se había dejado dar diez y siete cornadas, por
contrariedades arnorosas.

--¡ Bien me hicieron sufrir aquellos periodistasl—afio
ra Parera—. No había modo de convencerles.

Los periodistas! ¡ Siempre atacando a los perio
distas I
—Perdone—ataja—. En España no se hubiera explo

tado este quid 17rn quo. Y celebro hablar de la Prensa,
para hacer pública mi opinión. Yo creo que la Prensa
cinematográfica es excesivamente indulgente con nosotros,
y acaso esta indulgencia sea motivo del poco aprecio
que, al parecer, merece de algunas personas. Nos han
callado tantos defectos, que cuando nos advierten uno,
lo estitnarnos injusto. Si algo existe en la cinematografía
espafiola digno de eterna gratitud es la Prensa. Y cons

te que no lo digo en,.plan adulador. Conmigo se "han
metido" varias veces, y me parece hien que lo hagan.
La crítica leal supone para el artista un método de en

sefianza, y lo mismo la debemos agradeeer cuando es

adversa que cuando nos halaga.
Estas palabras podrían muy bien ser el broche del

presente articulo; pero la castralidad me depara otro,
que poae de relieve los sentimientos de tan notable ac
tor. Es un retrato de la artista 1-Irinna Ralph, dedicado
a Valentín Parera, en el que se lee lo siguiente:
"Yo sería altamente dichosa si todos tnis compafieros

de arte fuesen como usted."
MAuRicro TORRES

EN LAS HORAS QUE LAS DEJA LIBRES EL INTENSO TRABAJO DE LOS ESTUDIOS,- LAS ARTISTAS BUSCAN LAS DISTRACCIONES MÁS DE SUAGRADO. DORIS DAWSON SE DIR IGE APRESURADAMENTE AL BAILE MÁS PROXIMO LLEVAN DO EN EL COCHE UNOS ZAPATOS DE REPUESTO,MIENTRAS LEILA HYAMS ESCUCHA PACÍFICAMENTE UN CONCIERTO POR RA140
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debieran sorprendernos estos con
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ulc la Metro e ideados quién sabe por

ouién : acas, 1 I tr algUn nwídesto emplea
del departamento de puhlieidad ib la

Metro -Goldwyn - .Mayer, cuya principal
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poc,1 fitie ver con "la lengua universal

del mundo". dehieran sorprendernos,
porque Itace ya muchos afios que tenemos

sohrados motivos para estar muy conven

cidos de que los peliculeros hollywooden

ses, Itablando en términos generales. son

carecteristicamente burriciegos, siempre
que trata de contetwdar las respecti
vas idiosincrasias de las diversas naciona
lidades extrahas; y el heeho de que la

pantalla haya comenzadO a hacer uso de

la palabra --aunque para ello emplee la

presunta "lengua universal de mundo"—,
no enuivale, iii niuclit mcii 5. a un bál

samoiii falible para curar aquel de fecto

óptico tan generalizado entre los magni

teS y entre los subalternos en

cargados de snministrarles ideas dignas
de propalar nniversalmente por todo el

En el caso presente, sin embargo. los

ennd ad os ercargados de redactat- la;.!,..

claraciones del poderoso vieepresidente
la Metro, d,:bleran haberse tijado siqttie
ra superficialmente el1 las actitudes que

ban comenzado a asumir algtmos de aque

llos palses e x tranj eros Ilamados (por el

magnate pelit ulerol a adoptar "la lengua
universal del mundo", tal entno ha de ser

empacada en porque, aunque
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naci(més se hallan respecto tIc los "

est

dios", -y annque sea muy c:›rta la yista
con que éstos tietten a bíen contemplarlas
eu,a ICZ qIe se les ,,corre dedicarlas .1

guna atenciOn, noticias elocuentísima- de
tales actitudes Itan sido publicadas recien
te.niente en los mism, de

y en lugares preiereme,
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La fundación de Los Angeles

xisrr todavía en LS Ang-eles este humilde muro de adobes edificado en el

afrt ;814 por los padres misioneros y sobre el cual campea esa inscripción qtre

(Le,
.
"El 4 de suptiembre de 1781, 1)on Felipe de Nev-e, los Padres y pobla

dores llegar, n a este mismo lugar y fundaron tui pueblo, elevandO una cruz y leyen
do In, proelatna de Carlos -I 1 1, Rey de España. Le Ilatnaron El Pueblo de N uestra

•; a It keind d, los Angries." Poco pensaban estos, espaitoles de reci.o temple que

cI pequeflo burg. agricultores por ellOS fundado en la fértil California Ilegaría
u. siglo y ntedio despues, gracias al cinetnatOgrafo, entonces ignorado, esta bella

pc,Pulosa ciudad que abora se llama, simplemente, Los Angeles.
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(1th sti inujer i l'Aillitl, h,r,,:.,

babía abandonado. El autor 1.:, s::,,,, .;-•

la cama de tal pr.,euder de sui esposa: per,
st aseguro que ella no habia (inerid, re

gresar al hogar, a pesar de la insistencia
e.›11 que el se lo pidiera. La par;:ja con

trajo matrunottio en febrero de lo_'(,. I..•
separacion ocurrit.: un afb,

--Olga Baclanova y NiCil,,ht• S.111,
sanin han contraído rnatrimínio en la po
blacion de Riverside, eercana ...‘ Los Au
geles. Una vez eelehrada la cerenionia
civil (Ille uniera sus destmos, salieron. en

alitoni."wil, a paar la luna de miel et:

algnn lugar de las cercanías dc t'ine
landia. per, 1 stn comunicar el punta pr,
ciso de si: de.tino.
—Despues de anunciarsenos tanta: v( -

ces la boda de Lita Grey con Roy I )..\rey,
salt- ahora la ex esposa de Charles Clia
plin con que no .hay nada de lo dicho.
Segnn ella, sus relaciones amtbrosas u-- 'Ti

12‹,v il., pasaron de ser uno de tant, :s

-idilios- 111,1bw.)(idenses (10 cual implica
que Ilegaron sobradament-(,. lejos). Y ag,e

ga I.ita Grey : "Sería yo mny tonta en

casarme con nadie precisament:: altort.
cuando me esta yendo tan bien en el tea

tro. Y, después de todo, nunca tuve in
tenciones de casarrne con el Sr. IrArey.
l‘buy típico de lIollywood, en efecto.
—Alma R.ubens ha sido declarada, o(i

cialmente, adicta a las drogas heroicas,
tras lo cual ha quedado recluída en un

SanatOrio del Gobierno, donde permane
cera, según declaraci4mezi del superinten
dente del- Establecimiento, por un perio
do que puede oscilar "entre ocho meses

y un par de al:, s".
Charles Chaplin se halla tan inejorado

del mal que .le tuvo postrado en cama

recientemente, que va piensa reantular sus

trabajo,:, películeros dentro de breves días,
según anuncia Alfred Reeve, .gerente de
los estudios del gran c.Annediartte.

11.11,TASAR FERNANDEZ CCE.

llollyVvood (California, marzo to20
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VINO TINTO.—JUNE COLLYER, CONRAD
NAGEL. (Fox.)

Llegar tarde al cine tiene sus ventajas:
no presenciar la proyección de la cintas,
casi siempre malas, que figuran en pri
mer lugar de los programas. Y tiene su

contra: que alg-unas veces se pierde una

película magnífica colocada como "de re

Ileno", soportando, en cambio, una super
producción que sólo tiene de tal el dinero
que el empresario ha pagado por su ad
quisición.
Vino tinto pertmece al número de esas

películas que "salen" buenas, aunque las
proyecten al comenzar la velada. De ar

gumento interesante, con una excelent
realización en la que se aprovechan certe
ramente todos los adelantos (le la técnica
moderna; con un intérprete de la valía de
Conrad gel, a quien s.s se pueden esca

timar los elogios pe sus numerosas y
acertadísimas actuacion,:s de esta tempo
rada; con una fotografía perfecta, reúne
ttdos los elamentos necesarios en un film
de primera categoría. Sentimos no poder
anotar el nombre del director que, siguien
do la invecrada costumbre de nuestros

traductores de rótulos, no figura al frente
de su producción. Es lástima, porque su

labor, magnífica, es acreedora a las me

jores alabanzas.

LOS AM,ORES DE CARMEN.—DoLo•
R ES DEL Río, V icrott XLAC LAGLEN. Di
rector, RAOUL WALSH. (FOX.)

Desde que presentaron esta cinta en

prueba privada hasta la f1echa de su es

treno ha transcurido utt aíío. Todo este

nempo precisaron, sin duda, los concesio
nar:os para decidir su presentación al pú
blico. Al fin, limada, pulida, recortada
hasta donde lo permitía el desarrollo de
la fábula, se ha juzgado posible su estre
no. A nuestro juicio, esta cinta no debió
nunca estrenarse en España.
Enemigos de la espaflolada hecha en

casa, menos podemos ;-,drnitir la españo
iada extranjera, a meno; que ofrezca—jus
tificación y disculpa—nna nota graciosa y
pintoresca. Los amores de Carmen, que ha
obtenido- gran éxito ea Norteatnérica, es

una inuestra más de las muchas películas
"espafiolas" que se fabrican en América:
toreadores, gitanas, navaj as, trabucos, et

cetera, etc. Todo sin gracia y sin que tos
espailoles aparezcan nunca favorecidos
con ninguna de las virtudes que adqui
rteron ya, por lo comunes, caratteres de
tópico.
El hecho de haber sido retirado del

cartel al día siguiente de su estreno, de
muestra, con suficímte elocuencia, cómo
tué recibido el fitin por nuestro público.
Es una lección q-de debieran meditar los
exhibidores antes de repetir la experiencia.

PIERNAS DE SEDA (SILX LEGS).-
MADGE BELLANW, JAMF.S HALL. Direc
tor, ARTHCR ROSSON. (FOX.)

Sin novedad alguna en su argumento,
que es casi idéntico al de Un flirteo a la
nioda, interma tado no hace mucho por
Norma Slwarer y Ralph Forbes, esta cin
ta resulta muy entretenida y agradable,
gracias a Madge Bellamry, cuya labor me

rece los mayores elogios.
Preciso es reconocer que esta deliciosa

mufiequita triunfa plenamente siempre que
se le confían papeles permiten el
máximo lucimiento de su magnífica be
Ileza, sin olvidar tampoco sus afortunadas
dotes de actriz. James Hall contribuye,
con su simpatia, al buen éxito del film,
que termina en boda; la consabida boda
que pone fin a la rivalidad de dos vende
dores enemigos.

IMPIEDAD! Recopilación de escenas de
guerra, por GEORGE GOLDAN y ERICK
OT10 VOLKMANN. Director, LE0 LASKO.
(UFA.)

Otro documento valiosísimo para la his
toria de la Gran Guerra, al que es preciso

4>1-11•44
reconocer dos méritos esenciales sobre sus

antecesores.
Primero: la imparcialidad con que ha

sido concebido y realízado. En ning-un mo

mento tratan los aletnanes de defender o

justificar su actuación en. la 'gigantesca
contienda. Sencillamente, con la ecuánime
serenidad del historiador desapasionado y
veraz, van exponiendo la realidad de los
hechos cruentos, y si alguna vez patenti
zan la energía entusiasta del ejéreito y
la populación germánicas, tampoco vaci
lan en calificar de heroica la defensa de
Lieja ni en hacer consta la epopeya gran
diosa de Verdun o :I ernonje irresistible
de los franceses cii cl Mare.

Segúndo: la autenticidad. Lo què des
fila ante los ojos del espectador no es una

reproduccion más o menos exacta de he
chos que pasaron, sino la realidacl misma.
Una página viva de la historia contem
poránea aprisionada en el celtdoide para
poner de mantfiesto el horror de la guerra
en toda su espantosa grandeza. La guerra
descarnadamente cruel, recogida en un

fili de impresión algo defectuosa en al
gunos trozos por causa—como advierten
al principio de la proyección—de las ma
las condiciones en que fué tornado, en ple
no campo d batalla, por heroicos opera
dores, sustituídos a medida que iban ca

yendo. Algunos aii05 antes su éxito hu
biera sido enorme. Ahora, saturado el
ánimo de los espectadores de films gue
rreros, fatiga un poco, aunque se admiren
cumplidamente sus méritos y muy espe
cialmente los gráficos animados que expo
nen y siguen claramente la marcha de los
acontecimientos. Estos gráticos, lo mejor
del interesante reportaje histórico, son un

vercladerct triunfo de los laboratorios ale
manes.

EL JARDIN DE ALA (The Garden of
Allah).1---AL 10E TERRY, IvAN PETRO
VIIC Director, REX INGRAM. (M.
G. M.)

Rex Ingram, el inteligente director ir
landés, que ha dado a la cinematograilía
americana obras tan estimables como Los
cuatro jinetes del Apocalipsis, Mare Ñ.o
strutn, y sobre todo Scaramoztche, inicio
un péríodo de lamentable decadencia con

El mógico dominio, que continúa acentua
da en su última producción. •

Un par de cintas más como El jardín
de Altí, pobre de argumento y nada va

liosa tampcco en cuanto a real.zaciOn, ba;:
tarán para llevar a Rex Ingram a una de
finitiva anulación.
Sólo una interpretación excepcioaalmen

liALL DAVIS EN UN MOMENTO DE ¡VOLGA! ¡VOLGA!

RUTII TAVI,OR Y ALICE winTu PILMANDO UNA ESCENA DE 4iLOS CABALLEROS LAS
PREFIEREN RUBIAS*, BAJO 1.4 DIRECCIÓN DE MAI,COUI ST. CLAIR A. B.

LA PA N L

te buena hubiera podido salvar esta pe
lícula insignificante, y ni aun esto se ha
eonseguido: la labor de Alice Terry e

Ivan Petrovitch es completamente Incolo
ra y perfectamente de acuerdo con la in
digencia general del

LA NOSTALGIA DE LA PATRIA.
MADY CH RISTIANS, WILHELM D1ETERLÉ.
Director, GENNARO RIGHELLI. (TERRA
F tuit.)

Nueva ekgía consagrada a la vida de.
los desterrados rusos en París, con su

inevitable y doloroso desfile de nobles que
penosamente ganan el diario sustento des
etnpeiíando los más humildes menesteres.
Buena película, interpretada de manera

excelente, y notable por la belleza de al
gunos escenarios, especialmente los inte
riores del palacio habitado por la prota
gonista al principio del filin., que son un

verdadero alarde de suntuosidad y buen
gusto.

¡VOLGA! ¡VOLGA !—LILLIAN HALL DA
VIS. ADALBERT SCHLETTOW, Director,
WENCESLAO TOURJANSKY. (Distribuída
por JuLto CÉSAR.)

La cinernatografía rusa se define prin
cipalmente por su realismo. Para alcanzar
el máximo realismo se ha Ilegado,

a anular la personalidad de los acto
res. No se mencionan sus nombres ni tic
nen categoría determinada. Cada actor ha
de ser, en cada caso, el personaje que re

presenta, sin recordar sus anteriores in
corporaciones ni absorber la ateneíón del
espectador; desaparecen los divos.
Lo mismo octirre con los directores. Su

mano, que está en todo, no asoma nunca,
indiscretamente, en el film. Tampoco tic
nen técnica personal, ni siguen la técnica
de moda: emplean lógicamente la que el
asunto requiere. Fundidos, dobles impre
siones, acrobacias de cátnara, aplleados y
dosificados exactamente, según las necesi
dades de la acción. Técnica antigua o

moderna, es lo mismo. Lo importante es
el resultado: que cada fotograma sea la
consecuencia perfecta de la técnica ade
cuada.
¡Volga! ¡Uolga!, producción reso-ale•

mana, se ajusta a la norma cinematográ
fica de los primeros. Cada, actor es pri
mera figura en el momento necesario. Cad
"extra", cada animal, aparece en prime
plano cuando le llega su hora, y a vece

no es Stenka Razine el protagonista:
es el mar, o la Iluvia, o el sol implaca
ble...
La última aventura del pirata cosaco

adquiere así toda su intensidad ,tramáti
ca, y la acción, lenta en algunos mornentos,
no pesa nunca por lo maravillosamente
que está conseguida la armonía perfecta,
la conjunción estrechísima del asunto con
su rz:alización.
La labor de Tourjansky es un modelo

de sobriedad y comprensión; sin una

sin un descuido y, lo que es más
estimable, sin una sola concesión al truco
fácil de éxito seguro.
I.os actores, todos primeras figuras, co

mo ya se ha dicho, viven intensamente sus

perEonajes sin perder un Instante ni el
tono ni el ritmo. Schlettow, el atarnán no
ble y generoso; Lillian Hall Davis, ta
enamorada princesa víctima de la dura ley
de los piratas; Rudolph Klein, el traidor:
el pequeíío Stark, el infeliz Kolka, que
rebosa ternura y admiración en st, almita
infantil. Todos admirables.
Y para final, el criado del boyardo,

Filka, ganado por la generosidad del co

saco, itct es Fritz Kortner? Su nombre
no figura en el reparto; pero, sin temor a
equivocarnos, nos atrevemos a asegurar
que la magnífica interpretacion del sim
pático personaje corre a cargo del formi
dable actor alemán creador del degenera
do soberano de El esPía de la Pompa
dour.
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EL MEJOR CABALLERO (The Dove).
NORMA TALNIADGE. GILBERT ROLAND.
Director, ROLAND WERT. (ARTISTAS

ASOCIADOSJ

Las gacetillas enviadas por la sección
de publicidad de la casa editora dicen tex

tualmente : "Es la vívida historia de un

hombre y una mujer de tetnperamento la
tino, con el brillante y mitológico país de
Greenshore por escenario, país que es una

conglomeración de todos los países aven

tureros del inundo."
Y, en efecto, difícilmente lograría el es

pectador de buena fe situar la acción en

época y lugar çleterminados. La falda en

volantada, las flores en la cabeza y el in

separable mantón chinesco de Norma Tal

madge le harían creerse en esa España
especialísima de las películas extranjeras,
mientras el poncho de Gilbert Roland, los
anchos sontbreros y los tipos mestízos de
la gente del pueblo, insinúan la idea me

jicana. Pero a qué país pertenece el ex
trafto indumento de Noah Beery, mezcla
de campero andaluz y charro mejicano?

cómo acordar todas estas sugestiones
de cosa pretérita y exótica con los trajes
perfectamente actuales de los dos turistas
y las viseras de celuloide, genuinamente
yanquis, que lucen los croupiers del tugu
rio catimesino? Greenshore resulta, efecti
vamente, un país fantástico, pero con muy

poca fantasía; parece más bien la extra

JAMES HALE, PROTAGONISTA, CON MADGE

BELEAMY, DE «PIERNAS DE SEDA*

fia batuda resultante de la incompetencia de
un director que quiso y no supo desenvol
ver su historia en el ambiente rudo de la
California hispánica.
Los escenarios, también fantásticos y

segfin las mismas gacetillas—"clibujados
con la arquitectura de quince naciones di
ferentes en distintos períodos de la histo

ria", son pobres y dejan percibir detna
siado claramente la escayola y el cartón
piedra que los componen.
La interpretación, nada más que media-.

na, poco afiade a la fama consagrada de
Norma Talmadge y a la nacietvte popula
ridad de Gilbert noland.

LOS CABALLEROS LAS PREFIE
REN RUBIAS (Gentlemen Prefer
Blondes).--Rteru Tmamt. HOLMES HER
BERT. Director, MALCOLM Sr. CLA IR.

PARAmouver.)

Sin el reclamo extraordinario que le
confería el título de la novela que hizo fa
mosa a la joven escritora norteamericana
Anita Loos, este film scría unet de tan

tos: una comedieta más, lujosa, intras
cendente y entretenida, de las que han
contribuído a dar fama a la Casa Pa
ramount en l géoero: nero basada en un

libro del que se han hecho nutnerosísimas
ediciones en su idioma original y en va

rios europeos, la cinta tenía asegurado,
cuando menos, un, éxito de curiosidad en

todo el mundo, y a la joven actriz, ayer

desconocida, encargada de vivir en el lien
zo las aventuras de la rubia Lorelei, pro
totipo de la gold digger—"buscadora de
oro" podríamos llamarla en castellano ,

le bastaba esta cinta para imponer su noto

LA LUCHA ENTRE DOS CIGARRERAS SE,VILLANAS (DOLORES DEL RÍO Y CARMPN

CASTILLA), VISTA POR EL DIRECTOR RAOUI, WAESII EN «LOS AMORES DE cARmlimr

bre al universo, aun antes de dar prin
cipio a su labor frente a la máquina toma

vistas. Son dos, así, las mujeres que de
ben su renombre a esa afirrnación, un poco
perentoria v arriesgada, de que Los caba
lleros las prefieren rubias. Atirmación que,
por otro lado, suscitó entre las mujeres

un revuelo bastante violento para obligar
a Anita Loos a escribir una segunda par
te titulada Pero se casan con éa mare

nas.

Comentando el éxito extraordinario al
canzado por el libro en Yanquilandia, ase

guraban algunos críticos europeos que

Cómo se forma un arehívo
Es inconcebible que verdaderos aficionados,'de esos que leen asidliamente un par de

rcz istas profesionales como mínimo, se zwan precisados a repetir preguntas que, en

mcalidad, cstM: cansados de saiber. Con un poco de atención y de cuidado, en menos

de un aúo podrían tener un magnífico archivo„hronto a sacarles de dudas en cual

quier womento. Basta para ello leer siempre los periódicos, lápiz en ristre, y no dejar
cscaptr ningnu dato susceptible de interesar. Un cuadernito o varios cuadernitos, se

tu la 1mPo7tancia que quiera darse al archiro, completarán los elementos necesarios

Para forma-lo. Para los simples aficionados, extraordinariamente curiosos, bastarían,
a cuatro: actores, actrices, directores y films.

Y 2,m en posesión de estos elementos, la cosa no puede ser más scncilla. Tomemps,
al azar, un mintero cualquiera de LA PANTALLA, el 43. por ejemplo. Sin pasar de lo
primera hoja, podemos anotar cuatro films, con sus respectivos intérpretcs y directo
les. El aficiorado que solo desea tener no punto de referencia, anotará en su cuader
nito, por ordin alfabético, Cuidado con el teléfono!, En alas del amor, El príncipe
Fazil y La Venenosa, con todos los datos y refcrencias que dicha página le proporcio
na. Ahoru, si es de los que gustan de hacer las cosas nray completitas, después de
anotar todo cso en el cuaderno de los films, añadirá el título a la lista que, en sus

respectivos cmadernos, tiene cada uno de los intérpretes y directores, y ya puede dor
mir aescuidade, aunque tenga pésima memoria, porque podrá averiguar facilísimamen
te, en cualquier momento, quién era el director de La Venenosa o el galón de En alas
del amor.

En la págma 803, además de otros cuatro films perfectamente detallados, hallará
la historia de Virginia ClierrilI, la nueva printera dama de Chapiin, y con toda la
rapidez que el Ca'30 requiere, añadirá ese nombre, con uá resumen de su biografía, a

lo lista de actrices. En la página 804 aprenderá, si acaso lo ignora, que el apuesto
Richard Arlen es el murido de l pequeria Jobyna Ralston, y tomará nota, conto es

natural. Si liPgando a la página 303 no se derranece de entoción al contemplar la
maravillosa belleza de la rubia Jeanette Loff, se apresurará a incluirla en la lista de
actrices, poniíodo junto a su nombre una enorme P mayúscula para recordar que es

preciosa y que de montento está contratada por la Casa Pathé. Y así suAvivamente
hasta pa,çar la últinta'hoja del niintero.

Siguiendo semanalmente estos instrucciones, antes de un afio vuestro archivo será
nuís complcto que el triunfo de Greta Garbo en cualquiera de SUS creaciones. ;Palabrat
El sistema tinc un solo inconveniente: que cesarían vuestras consultas, y completa
mente aburrida, tendría que presentar su dintisión
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este era debido al no disimulado desdéu
con que en él se trataba al viejo conti

nente y a sus mofadores. Es posible que
llevarán razón; pero en la realización ci

nematográfica ese desdén ha desaparecido
por completo. Más aún: ha desapareeido
Europa, ya que la acción, forzosamente

se desenvuelve principalntente en

tre americanos, y at.nque su última parte
ocurre en París, sólo t:enetnos de la ciudad
luz una rápida visión panorámíca. El res

to, pasillos y habitaciones de hotel, pue
den ser de cualquier parte. Tampoco pue
de considerarse demasiado maltratada Eu

ropa por lo que se refiere a su representa
ción moral en el film, pues si bien es cier

to.que nos presentan a un noble irlandés
tacaño, pero frágil ante las argucias de

Lorelei, y a dos franceses que por ella ol
vidan fácilmente sus deberes, vemos, en

carnbio, jueces y jurados con exceso sen

sibles a las gracias de la protagonista, ca
balleros de respetable apariencia muy afi
cionados a proteger muchachitas inge
nuas, para remate un moralizador que
se deja engafiar estfipidamente por la pe
quefia aventurera, auxiliada en la empre
sa por su respéiable protector ; todos ellos
ciudadanos de la libre y puritana Amé
rica.
La interpretación de la cinta es buena

en conjunto. Ruth Taylor, en este su pri
mer trabajo de responsabilidad, apettas
necesitaba otra cosa que ser ella misma,

wILBEEM DIETEREÉ, PROTAGONISTA DE

«LA NOSTAEGIA DE LA PATRIA*

rubia, esbelta, con felina mimosidad en los
movimientos y unos ojos claros y redon
dos perfectamente inocentes. Cumple bien,
sin que nada haga presagiar en ella la

gran actriz capaz de continuar dignamente
una carrera comenzada bajo tan brillan
tes auspicios. Mucho más expresiva y ar

tista Alice White, la improvisada dama
c'e compaida, que ha alcanzado rapida
mente honores de "estrella", y es actual
mente una de las mejores esperanzas de la
Firts National. Holmes Hèrbert defiende
lo mejor posible su ingrato personaje.

VALOR (Blindfold).—LOIS MORAN.
GEDWIE O'BRIEN. Director, CHARLES
KLEIN. (Fox.)

Otra de esas cintas llegadas callada
mente a nuestras pantallas, sin k.strépito
de publicidad, modestamente ag,zapacla
en on primer lugar de un prograr a nada
pretencioso, que nos sorprende con su bue
na calidad inesperada. De intriga intere
sante y muy bien conducida, tiene además
este fibu la ventaja de presentarnos a Lois
Moran, la ingenua hasta hace Nco ape
nas destacada como actriz dramá;;ca, de
gesto sobrio y convincente. Su 'ocorpo
ración de la heroína de Valor ia sitúa
muy por encirna de sus anteriores actua

ciones y al par de las mejores artistas
americanas.
George O'Brien, Earle Foxe, Don Ter

ry, Andy Clyde y María Alba, la linda ca

talana que desempeña con acierto un corto

papel, componen el estimable reparto de
este filin modesto, nada pretencioso, pero
entretenido y agradable.

A. V.
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V. N. Orihuela.—Relot• .

es completamente irnposible contestar o:

cularniente estas consultas. En nuestro

ro extraordinario se han publicado las i,
cienes de muchas Casas productoras de

culas en Hollywood. Delio advertirle.
hargo. que es completamente inútil ofrectir
sus directores argumentes de películas, put'
ni siquiera leeran. Tridas ellas lit'11(.11

argunn-ntiNta:, eneargad'-de escribir obras
originales n de adaptar novelas y dramas fa'
mirsos.

Un admirador de Joan Crawford. Valencia.
La compaflora de William Boyd en "Rasca
eielos" es Suc Carol. Imposible juzgar tixia
via las pertlololailos ile Maria Allía come ar

rieta de cine. Su labor es ilemasiado breve.
Desean cambiar correspondencia. - Sefiorita

Carmen Garcia, Llaza la ReetilueiM, t,

Gracia Olarceleria, Seta. Arriparo Martinez,
Ovi- de.

;

r,o,1 to. (1 culta;, 11. Lazaro Rll'•

1). CristObal Jordan, Radimelegratistas,
ciendc Submarines. ('artagena. I).

Ritlriguez. Roa ila Peña. 74, P01-1.

(Portrigall. "El Rieloife resueítado", Calle
nales, .zi. 6". Cartagena. D. Joaquin Sala, 1-í
tacren Radietelegratica, Cartagena (este calia
Ilero las pretiere alrulenses).
G. M. Lisboa. -Trasladada iportunament

su earta. Cualquier numero rpre desee de LA
PANTALLA, a partir del 6, puede pedirlo a

la Administracinn, incluyendo su importe.
Armandp Duval.- --Comunica a ".Mtclielín"

que en "Noebe., de Paris" trabajan con Char

les Ray, Carruel Myere, Roy D'Arey, Joan
Crartiford y Douglas Gilutee. En "I.a Ago
ilia de un sulimarinti", dirigida por Jacques de

Baroneelli, ('han es Vanel, 1,1 la u Hali Davis,
Sttly Vernon, Marcel Vibert y Rapliel I.ievin..
A "Maria Magilala" que los interpretes de

"Sota, cabal lo y rey" son John Gilliert, Ger

trude Olmstead, Jeari Artitur. I.0-, tirotagnnis
tas de "Injusto desprecio", Conrad Nagel y

Mora Rubers. Gracias una set más por su

aniable celaboracion.
Egia Benchabo.—Agradecidísimos a sus ama

bles folioltaciones.
The Sheik. Madrid.---No'otros no somos in

Lalililesy podernos equivocarnos como cual

quier mortal, pero en esta ocasión es usted

el que se engafia. "¡Madre mía!" ("Mother
Machree" en inglés) es una cuita, y "Stella
Dallas" o, en castellano, ";Y eupo ser ma

drel" son díts eintas distiutas,. La primera
está interpretada por Belle Bennett. Víctrir

MacLaglert, Philippe de 1.4.cey y Neil Pamil

ton; la segunda. por Belle Bennett, Ronald
Colman, Lois Moran, Alice Joyee y Douglas
Jr No sobra, por lo tanto, la segunda rese

fia. Y conste que, lejos de molestarnos su ad
vertencia, nos agrada, por el interés que de

muestra en favor de la Revista.
Rudy. Barcelona.—Todas las actrices ex

iranjeras, con muy raras excepeiones, envian

su fotografía, y no creo que Vilma Banky
forme en el grupo de las "Excepriones". Mar'

Murray ha realizado últimamente una tournée
teatral, pero volverá al cine en cuanto se

ponga de aeuerdo con alguna Casa producto
ra en lo referente a sueldo y demáe condi
eionee.
Tienen cartas a su nombre.- - "Diables' ru

bia tijos verdes", "Muimea de nacar".
"Una taquinteca madrilefia", "IM teniente de

Artillería", "El espia de los ojoe negros",
"Clavellina".
Desean cambiar correspondencia. Sefierita

Saluetiana Alejandre, Pruleipe de Vergara. zo,

Madrid. Don Jiran Palenzvela y D. Manuel

Fraga. legionarios. bar Regio, Dar-Riffien
(Ceuta). Sefiorita Maria Garcia, partui de la
,zuearera ‚ù Alagnit (Zaragoza). "Claro de
iuna, arbiradora del Ctileste Imperio", "Flor
de loto", "Piensa", "Sevillana y morentta",
"Montafiesuca de ojos negros", "El que re

euerila la 110C1le. de Sali Fl•fti,l11d0", en esta

Redaeciini.
J. Idcreno. Granada --lamento que haya te

nido tan poca suerte en sus intentos de en

contrar "amigoe postales"; pero nada puedo
bacer sino asegurarle no se (rata de nombres
imaginarios. Lucie Doraine está casada con el
dirtictor Michael Kertes,, y actualtnente se en

euentra en Hollywood, contratada por 1a casa

Parammint.
hija del capitán". Madrid. — Desearia

cambiar corresmindencia con "Carmen lloni".
Ett "El fantasma del Louvre", Rene avarre

interpreta ci papel de Jorge Barjac.
Eslinge blanca. -Lilian Harvey tiarlo en

Lodres el afie lonz. Werner Enetterer, alernán;
ignoro su edad exacta. Greta Garbo es solte

ra y actualmente se ericuentra en Suecia, pa
sando unas vacaciones, con su familia. Impo,
ruble saber lo que hay de cierto en esos ru

mores, pues contrariamente a lo que usted
dice, opinan otros qtv as John Gilbert quien
está locamente enamorado de ella. Su
pregunta es de índole demasiado delicada para
que yo la couteste. Adentás, no tengo el honor
de «ce contidente de Greta Garbo y no estoy
al corriente de sus secretus.

Tomás Pérez. Madrid.-- Estrenada. ya "Spio.
tre", le suprinv;; enterado de los detalles que
••• interesan. de todos nnalos, por
st le falta alguna: Director, Fritz Lang. Re
parto: liagbi, Rudidf Klein-Rogge; núm. 326,
Willy Fritsch; Sonia, Gerila Maurus; Mam/

Kilt Lien Devers; Utly
Leslane, Bertha Voir Walther,
Galltas. Sevilla.- Crc,, no eligafiarme al su

poner que es usted el autor del enele, ile des
liermosas fotografías que llegaron, desgracia
dallreute, bastante amigadas. le actinsejo que

eastis similares sustituya la advert(neírt
ner un eartoucito ligero dentro del sobre. Es
inuchn nias ehcaz, se In aseguro. De todos ml.).

iloe. agradecidieima. Entregados sus carnets a

"Malvaloca", que los agradece. Georgia Hale
está soltera y se ha hablado nitrtho de su pro
hable tnatrimonio con el grati Charlot, pern

lo niega rotundarminte. Joan de Orduira
fornia toírte de la comptnia que actila en el
Infanta
Evello López. Toledo.- -\' .c.,mpreltd Iiien

su pregunta, pues It edad "que represelita"
una r111.1jer elleS1lion de apreciavieo p;rsnlia.
Iísima ile qui-in la mira. Corno timer, Colleen

riíre tiene veintieeis afies; representar. los
que a usted le parezca. Ni, da su

Esbensen. Jaén. Tr ailueide litrealmente,
liest wislies" quiere dmiir "Gíii los me

jores ileseos". Pelen es su protagonie.
ta de "La e:trella del circo aaolts611' .

Uno que sabe el nombre tic la secretaria.
Murcla.--1),searia cambiar corresroodencia con

"La del mantini de tlecos", Ni. tenemes la
direeciOn partieular de Carmen Itorli. VII poc,.
'le paciencia, que yri le Ilegará el turno a Nor
nía Shearer. :Alt!. perilnne que haya suprinii
do una parte de sti seudáliimo. Es demasiado

ademas, de su exactittel.
Rafael Santana. Córdoba. Reparto de

"Agustina de Aragial": .4gustina, Marina To.
rres; Santica, Mark. Luz Callejo; Oficial fra-n
ces, Manolo San Germán; Juanico, "Pitusín".
Lerd Nelson. Barcelena.—Qoinee abriles,

r.61 de estatura, un lurmano que mide itR. y
sin dorniir i'"' sal, ib si crecerá o no creeerá?
;Vamos, hombre, animese y haga gitnnasia rtu

lugar de desesperarse! Ti me usted muchisimas
mae probalidades de ser alto que yo de llegar
Ir "pritna tionna".

J. Valencia. Valladolid—No se ha publicado
todavia en portada la foto de Iliad Gibson.
Jack Holt continOa in:erpretanén cintas del
Oeste; figuran entre sus MáS recientes: "En
marcha". "Un tipo bien", "Justicia", "La
garra de los celos". Blanehe Mehaffey es arne

ricana, Torn Nlix naele el 6 'le enero de 1880.
En "Ilen-liur" interpreta el papel de Messa
la Francie X. Tlushman. El matrimoni,, Pick
ford-Fairbanks continna en la mejor armonía.

George Banerrift tiene cuarenta y sicte afros,
está casado y tiene dría hijot. Max Linder se

suicid0 hace tiempo. Norman Kerry está casa.

do y su mujer es, seneillamente, "la seimra
de Kerrv". "Paquilín" (Snorikums) tiene U1103

cuatro a-fíos. El Gotdito de "La Pandilla" se

llama ,loe Colib.
¡Viva ml pueblc, per sus rIc^s vfnosI--- Mal

colm Todd nacié) el afin 111,97, y volvera usted
a verle en "Suzy Saxoplione", "André Corne
lis" y "T.a Revanche de Famour". El intér
prete de Pelo' Reyes en "¡Viva Madrid, que
es tui puebln!" es Orozco, artista de cine, y no

torero de profeePtn. Pues si usted le ha peuliulo
la fotografia a Maria Itur Callejo,. y no la

debe de ser qtre no la manda. X, le
parree?
Amar. las lectoras de LA

PANTALLA son esencialmente simpaticas, de
manera que usted entre las que anun

cian stu deseo de cambiar correspondencia la
que más le agrade, me envia una carta para
ella, cii caso tle no indicar ella su dirección
particular, y la transmitiré fielmente.

F. Jiménez. Plasencla.—Si ademés de rega
lar el arguntento, enettentra usted un :apita
listn, tendrá una docena de directores copa
fioles dispuestos a realizar su pelicula de la
Edail Media; pero si su regalo se limita al
argumento, dudo que encuentre uno solo capaz
de tomar sus proposieiones en serio. Las ini
ciales indicadas por usted significan "peque
fio plano", "gran plano", "plano apaisadol",
etcétera, etc.

Mioplta sia lentes y loco por Billie Dove.
Billic Dove, veitutlseil afios, casada. Ri
chard Arlen, marido de Jobyna Ralston, riacifi
en Cliarlottesville el afio ifitro; Charles Rogers,
1,8t. veititicinco -aficis y ¡solterol Jack Trevor,
londinense, de treinta y seis afios, que no con

fiesa su verdadero t'stado civil. Hallarán las
direeciones todos elloe en el número extra
ordinario.

. M. L. Cazalilla, Córdoba.—illace ti,mpo
desea usted ser artista de cine? • iVaya por
Dios! Esté al cuidado cuando vaya por esas
tierras alguria compafria a tilmar, y procure
ser contratada como "extra". No hay otro
caminii
Desean cambiar correspondencla. ---Doti José

M. Parker, avenida Antonio Maura, 6o, r.",
Palma 4c Mallorca (Baleares). Sefitirita Ioli
ta Aguilera, l'adre Marchena, rat a.",
"Deseando amor" y "Atia Karenitia", en esta
Redatitiien.
Chtquitita y mona.—Puede enviar el impor

te de sti suseripciénn en sellos de correo.

Juan Herrero. Elda número extraordl
nario publicado en octubre vale so céntimost
puedc enviar eete importe, más oais para el
franquett, en sell6s de CO/Tell.

Rudyford. Cádiz.—No podemos acusar reel
bo de las cart,ís que Ilegan con soluciones a
nuestro concurso. No trigo la direceiún 'le
"I'Ma fiapper que .ama a España".
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UNA ESCENA DE tELROMANCE DE SEVILLA», PELICULA RODADA EN ESPAÑA BAJO LA
DIRÉCCIÓN DIIL CAPITÁN NORMAN WALKER

ENTADO delante de un patio andaluz,
que contrasta extrafiamente con un

salón francés a un lado y con una

calle irlan.desa al otro, encontramos al
capitán Norman Walker, que acaba de
regresar de España, con su compañía, de
dirigir El romance de' Sevilla, de la Bri
tish International Pictures Ltd. Ahora es

tán tertninando de filmar los interiores en

Elstree. Dentro del patio andaluz se mue

ven varias figuras aparentemente sevilla
nas. Una preciosa muchacha, tocada de
mantilla blanca, es la heroína. El héroe

MONTV BANKS, QUE ACTUALMENTE
MA EN LONDRES eFL MARIDO OBLIGA

TORIOs

es comc> deben ser todos los héroes. Muy
guapo, muy elegante, muy moreno.

El capitán Walker nos saluda afectuo
samente. Se alegra mucho de poder expre
sar su gratitud al público de España, que
tan bien se ha portado con ellos. "Lo
intico que lamento--dice—es que no he
podido convencer a algunas personas de
que la película que estamos tilmando es

una historia que se desarrolla hace vein
te afios, en Sevilla. Nosotros no podía
mos filmar la ciudad tal como está hiry
día, y es-to molestó a algunos espafioles.
Un diario sevillano nos atacC> agresiva
mente. Yo quisierzt que el público espa
fiol comprendiera que la historia lo mis
mo podYría desarrollarse en Gales u en

Escocia. Como se desarrolla en Sevilla,
fuimos a Sevilla a filtwarla."
Terminado el cuadro, los tres actores se

unen a nosotros. Miss Marguerite Allan
resulta una monísima espairola. Alexan
der D'Arcy, el moderno Rodolio

es el héroc del film. Nos habla muy

mal de Londres. El es medio egipcio y
medio francés, v, naturalmente, detesta
la niebla v el frío. Su ciudad íztvorita
es París. "La mía, Sevilla", interrtnnpe
rreiss Eugenie Amami, una gitana de la
película. Miss Arnami es ingiesa, cosa

muy rara en los esttudios ingleses. "Si
no fuera por el ajo de las comidas—afia
de--, yo viviría siempre en Andalucía."
Nos despedimos del capitán Walker y

de los artistas. Todos nos encargan cari
fiosos saludos para log lectores de Lit
PANTALLA.
Al volver la esquina del patio anda

luz, desaparece de nuestra vista todo el
ambiente espafiol, come por encanto. En
earnbio nuo encontramos con Monty
Banks bromeando con el carneraman y
demás presentes, mientras hace piruetas
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Nueçtroç tectore iteen....
LA PANTALLA

Deseosos de conocer la opinión de los lectores acerca de los artistas, los films, los locales de proyección y demás
asuntos relacionados con el cine, les invitamos a colaborar en esta página, aconsejándoles que sean imparciales en
sus juicios y moderados en la crítica. Tengan en cuenta que esta sección íca de ser un grato intercambio de impre
siones entre nuestros lectotores, y no campo de batalla donde se diriman cuestiones personales. Publicaremos las me
jores entre las recibidas, otorgando un premio de 30 pesetas a la primera, y otros de 20 y io pesetas a las que le sigan
en méritos. Además insertaremos, sin retribución alguna, todas las cartas que consideremos publicables. Las cartas

han de venir firmadas con nombre, apellido y punto de residencia de su autor.
Nosotros no nos hacemos solidarios de los juicios contenidos en los originales publicados.

PRIMER PREMIO

Fritz Lang
Fritz Lang es la personificación simbolista del cinematógralo

alemán. El titán que riende hac-ia Memientes norrnas con el es
fuerzo sobrehumano de su enorme sagacidad intelectual. El ce
rebro que elabora y crea entremezelados la Humanidad con el
mito de la fantasia. El que converge las disyunclivas entre la
Verdad y la Idealidad. El gigante en fin, que triunfa por sit
fuerza, por una atidacia imponderable, satanica, insurgente, in
verosímil.
Resignarse a la ciretinseripción denaro ddl límite sefialado por

ottos, equrvale a Una pérdida que n:ega la exiistencia del geniOhumano. Proseedyir las viejas estructuras y con en)vergaddra
nueva mostrar al mundo entero hasta dónde es posible la' llegada
de la capacidad del hombre, es demostrar 'ostensiblemente que la
creación actual, vestida al uso modern'o de la falda corta y los
modales desvergonzados, no requiere la amplitud ideológica, la
facutodia imaginativa, la facultad. en fin, de remoratarse poa
ericima de pasados prejuicios y mostrar en el lienzo de image
nes el prOogreso de tala técnica nueva que, aunque fautástica,
deja traslueir su procedencia y trazos de la vida misma.

Siempre la lucha entre el Bien y el Mal, la pincelada rale
gorica al espíritu de la ambición, el emblema de la Virtual en

pugna con el bajo fondo de la Humanidad. Y todo desarrolla
do en apariencia, con la simplicidad de mona fái,iïla apológica...

Forma nueva. Y earno toda innovatión laudable y encomiás
tica: por el propósito; 2.0, porque son realizaciones logra
das con fuerza dinárnica e inteligente, y 3.., por una honradez
artistica premeditada, ya que las masas no suelen aceptar como

bueno lo que traspasa el termino del medio cotidiano.
He aqui los rasgos más acusados del director germanto. Del

padre de lo que pudieramos Ilamar "sienbolismo cinemato
gráfico".

MATILDE MART1N.
Madrid.

SEGUNDO PREMIO

Música y cine
La minica es un elemento indispensable en las salas de pro

yeeeión. Pero creo que no se ha acertedo en la forimat de rea
lizar esta unión visual-auditN.a. En otro caso, se hubiera llega
do a una sintesis artística, transformando lo que era imperfee
ción del cine en una nueva y sorprendente virtualidad. Es más,
creo que esta necasidad de música que tiene la película es unt
timbre más preelarn de obra artaittica y poétrea. El cine es de
tan alta potencialidad emotiva, que se hermana con la más sn
blime de las artes: ia música.
Algunos imtentos exiscen para su perfecta conjunción, pero

se han descarriado por los senderos de la aeatralización y gin
enonismo. Lat música en el cine no ha de ser lo que en zarzne

las o Es, más bien, un comentario Iírieto, un "subra
yado" ernotivo, una glosa sentimental, como la música que
acompaña a la poesia.

RecordamOs corno ejemplos: el final de Hotet em

betTecido por a voz severardel órgano y el agobiante acompa
flarniernto de ja.e en las escenas interiores de las tirremeo de
Ren-Hur; en ésta se perseguía, mtty acertadanvente, un efeeto
rítmico, no sinerónien.
Soy Se opinión que se multiiplèquen las partituras para pelícu

las. pero que sean como expresión del alma, del espíritu,
modo de comenfarto--comn los ooros de la traged'a griega---o
de sugereneias Iíricas y emotivas. Los glie hayan visto Los Ni
beiuits-,io:, de Fritz Lang, comprenderán el magnifico porvenir
de la alianza cine-música. Las mismas escenas eran musica
les—música sublime de luces y volúmenes—, que se combina
ban en una sinfonia única. Era la síntesis de todas las artes

que soaarba Wágner. Indudablemente---como dice Vuillerrnoz,
notable cineasta francés—, "si viviese hoy día el mitor de
Lohengrin, hubiera escrito ou tetralogia para el eine y no

para el teatro".
Ltris LLUGli

TERCER PREMIO

La frivolidad de una dama
L>irige: Ernst Lttbitsch, realizador de u,, gran esealán cine

gráfico, El abanico de lady IFindersnere (con aquellas fragan
cias de May Me AvoY y la flema de Ronald Colman). "Star":
Pola Negri. Interpretes: Adolphe Menjou, Rod La Rocque,
Pau)ina Starke.
Rusia. Gobierno oligárqtrico. Fantástica dinastía de los Ka

Es un film Paranwunt

melokow. Diatartidad de suntuosidades. Gesto morhoso de una
reitia bella, que juega al amor con oficiales .de la Guardia

Una ,mujer, extraila y esplendida—Apolonia
que pone sedimentos emotivos a la chispa erótka de amores

efimeros. Y, a veces, adora con inelancolia. Son los afiats y
las voluptoosidades. Acre sabor efeetivo de u,, desengaño, ta)
vez el únien. Tesis de opereta vienesa.
Frivolidad de una dama en una Rtisia frívola que olvida

ei abismo de Siberia. Sensualidad de una dama: placa honori
fica después de una noehe perfumada. Diplomático francés con

bigotes erguidos por capricho real. Sátira de argumentista y
director. Hu.morismo: enmudecer una revolución cuesta un. tai
lonario de cheques.

Ernst Lubitsch ha desenvuelto sus escenatios geniales den.
tro de la peculiaridad de Paramount: gris sobrio. Y ha com

binado la severidad de stt .intellgencia con la sintoesis esoeno

gráfica.
Pola Negri es interesante siempre. Solamente su figura es

pabétsca. Los ojos eslavos ile Pola son de una expresión, inefa
ble. Hay un reflejo reeónduo de su vida pravada y mul
titorme?
Pautitna Starke, en esta película, es un,a niel>la deliciosa.

Nada más. Y sobra con ello. El punto de atracción xeside
la estrella. Rod La Rocque, bien. Adolphe Menjou—celestino—,
maravilloso, en esa misión suya semicallada de enterar a una

renta coqueta de las galanterias cortesanas...

Un fi!,,, estupendo. Digno de admirarse. Contra.stes vigo
rosos. Ficción y realidad. Eximaa latior wepresen>abiva. Mitnu
ciosa y ettidada direc,ción. Rasos amplios. Hiperestesia de
ambiente gentánamente yanqui. Plantis enérgicos de lógica
consecuoión.

CARLOS RUIZEI:NES.
Murcia.

ENTRE DOS ESCENAS DE SU ÚLTIMO FILM, LON
NEY INVITA A LUPE VELEZ A PASEAR EN ELEFANTE

Día 8, estreno en el Cine Avenida

CHA

MENCIONES HONORIFICAS

Clive Brook
Para el verdadero aficilonaidla al cine no puede haber artista

favorao; sí artistas favoeitos, ya que—abarcando el septgano
arte, desde la pelleula titulada oómica (en muchos casos mal
titulada cómica) hasta tina Afetrópolis henehida de ensefianzas
morales y materiales, pasando por la comedia o bien el drarna
trueulento—, imposible es determinar a un favorito; tavotate
en cada especialidad, si.

Empezando, pues, por la comedisi fina, con sus ribetes sen

timentales, pero salpicada con escenas de franca comicidad, aes
ottella en ella, a mi parecer, como unti de sus más dtstingut
dos interpretes, Clive Brook.

Este notabilísZmo artista es a un mismo tiempo un fino hu
morista y un distinguidlo gentleinan, de vestir refinado, pulcro
y sUmamente elegante; pero elegancia natural, nativa, no re
buscada. Sus finos modales, en todas y cuantas ocasiones in
terviene en escena, cautivan desde el primer momento; y el
espectador que va a "ver" cine se siente pronto atraldru por la
gentileza y distinción de Clive Brook.

Sus escenas ianorosas tienen el don de no ser, como en mu

chos oaros casos, dernasQado crudas, hasta laseivas, sino que,
como velados por ,su distinción, son sus modales y aqtitudes en

tales casos fiel reflejo de lo que es y debe ser el amor entre
seres de buenas costumbres y educación esmerada. Clive Brtaok
es en la pantalla el artista de la máxima distrateikin, y en' ese

aapeeto aventaja, a mi ver, a muchos artistas más nombrados
y muchisimo más populares, perti que ninguno de ettos curaa
tanto el detalle, la forma, la presentación; más de unta vez he
sorprendido en "ases" de la pantalla gestos, actitudes, que
reeuerdan su origen "patánr; en cambio, el trabajo Ce Clive
Brook jamás ofrece tales lunares.

M. .SIEMON.

Dibujos animados: el gato Félix
Nada más maravilloso que las historietas einernatográficas de

las que es heree e intérprete el gato, Félbc; el fetlino cuyos
ojos maravillosos llevan retratados todas las paskines, todos los
entusiasmos y hasta una romántica alegria.

Dos aspectos merecen destacarse en estas pelímalas: uno, la
formidable paicienca del artista que las eoncibe, y otro, su

maravilloso arte, su ingenio en mil y mil dibujos. Su constan
cia ha de ser grande; ha de daittjar todos los instantes, todas
las posiciones y todos los incidentea de los animados dibujos
a que da vida, para que lue.go, en el vezitigintoso rodar de la
cinta por las máquinas einematográficas, den; usta perfecta sen

sación de contintiklad, sin que entonces se recuerde siquiera
el tiempo enorme y el notable mérito que su realiaacion neee

sita. El arte, el ingenio del dibujante sonl más osplléndidos ti
davía; sim fantasia ha de estar en todo momento repleta de de
talles. ibirnios al pareeer, pero que un.idos darárv luigar a un

conjunto digno de aplauso, sólo susceptible de ser realizadtas
por artistas de corazón, y entre los cuales el creador de el
gato Félix sobresale verrtajosamente.

Y, para terminar, tummos a estlo el sano hulmorismo que en

cirera en sus escenas, y así se explaceerá el regoeijo con. que
rorms tos pubitcos las apiauaen y sorreitara

SANTIAGO MATALL,ANA VENTURA.
Madrid.

Los films de la «Ufaa
Redentemente he tenido ocasión de ver Castigo y Spione,

últimas producciones que de lat Casa alemana han Ilegado aqui;
y teniendo en euenta qtte son posteriores y que, por tanto, cuana
do se filmaron cOntaba el cine con recursos que desoonocía al
Itodarse Fau.sto y Variétè, me parece que la "Ufa" no ha avan

zado gran cosa en estos ffitimos tiempos, pues sinceramente

erro que, de las produeciones que vimos en Madrid en aficis
anteriores a las que se han proyeetado este afío, hay poca dife
rencia en lo que respeota a técnica y fotografía—siempre mag
ntficas, pero media un abismo en lo que se re

fiere al asuroto elegMo para su' ffimación. Mientras que en fas

primeras el tema era hermoso--Fausto, Variété—, en lais últi
mas, sobre todo en Castigo, el argumento es una vulgaridad.

>,5 trama de esta película resulta pesada, a veces ineungrtern
te; es lástima que una fotografia y una direeeíón tan adm4ra
bles se pongan al servieio de semejante asunto. Mejor es'Spio.
ne, iaunque tampoco vaiga gran cosa el argumerto, el cual, por
su tendencia filosófica, recuerda a Metrópolis.

en punto a fotografía, sea Shiane la mas perfecta
enarc las cintas proyeetadas hasta hoy dia.

JUAN GASCOÑ.
Madrid.

BEAU SABREUR
Superproducción gemela de «Beau Geste»

1 ntérpretes:

Evelyn Bren , Gary Cooper, Noah Beery



LA PANTALLA

-/----‘ÁGA las numerosas personas que a

diario conversan en Hollywood con

el gran actor europeo de fama uni
versal Emil Jannings es un niño grande,
uno de esos niños curiosos que se entretie
nen con cualquier cosa y gozan a más no

poder con diversiones sencillas. Su tem

peramento de artista exquisito parece re

Gogerse en sí misrno al tocar la vida real,
y entonces surge el muchacho simplote y
noble que ve la vida alumbrada por un

eterno día de sol. Al ladp de este rnu

chachote sano y robusto es imposible es

tar triste ni tener malos pensamientos.
Emil Jannings los desvanece con su son

risa bonachona su cara de luna Ile,te.
Mientras se filmaba El destino de

carne, la compañía tuvo que ir a una pla
ya para rodar algunas escenas. En aque

lla playa había montailas rusas, caballitas
del Tío Vivo, cucafias demás artefac
tos de diversión que se encuentran en lu

gares sintilares. Terminado el trabajo, el
gran actor se entregó de Ileno, conto mu

chachto curioso, a probar algo de todo. Y

aquí tenemos a Emil Jannings, el protag.-t
nista del Gobinete del doctor Caligari,
Vari»é y otras muchas grancles obras,
riéndose como un chiquíllo, saltando de

gozo como cualquier pilluelo y haciertdo

que cada uno de los miembres de ls om

pañía, empezando por el director, Vídor

Fleming, y concluyendo por el aytt-lante
del fotógrafo, gozasen de su sana alegría
y viviesen la gloria de un día primaveral.

SE
anuncia la constitución de una com

pañía inglesa para explotar un in
vento que permite reforzar las pe

lículas por medio de una tira de latón

aplicada a los bordes de la cinta.

A revista americana Exhiltitors
rald World, comentando el enor

rne esfluerzo realizado por los gran
des truts americanos, asegura que la cotr

paftía Warner Bros ha empleado dos mi
llones de ,dólares para la publicidad del
Vitaphone.

A afición cinetnatográfica está com

pletarn-nte revolucionada con

invención dl técnico alemán von

Milialy. que resuelve, según parece, el

problema de la televis;ón. El sistema

recepcian es sencillísimo: una bombilla y
un pequefio motor -que acciona un disco

perforado. Si se llega a la construcción
en serie, el precio del aparato será de
unos cuatrocientos marcos, y no es pre
ciso asegurar que los dueííos de salas ci
nernatográficas están alarmados con la no

ticia.

DURANTE
la flialaCiÓn de su última

com,dia, Christie Bobby Vernon
sufrió una desdiehada caída, sien

do preciso praaticarle una complicada ope
ración quirúrgica, de la que se halla ya,

por fortuna, completamente restablecido.

E han rodado las últimas escenas de
Amor eterno, Ilattnada anteriormett
te El rey de las nzontanas, cuyo

argumento se basa en la novela de Jacob
Cristoph Heer, "Der Koening der Ber
nita", cinta que tiene por intérpretes a

John Barrymore y Camila Horn. Se ase

gura que es 1? obra cumbre de Barrymore.

D
Emoo a los enormes gastos que
ocasiona el envío de fotografías
de artistas a los numerosos admi

radores que de tadas partes del mundo
las solicikan, la Asociación de Producto
res de Películas de Norteamérica ha de
cidido lijar para las mismas los siguien
tes precios: fotografías de cinco por sie
te, diez' centavos; de ocho por diez, vein
ticinco centavos; de once por c,atorce, un

dólar. Esta merlida, en opinión de los
productores, beneficia a todos: al admira

dor. porque puede solicitar la fotografía
que más le agrade; a las empresas, por

que podrán atender todos los pedidos, y
al artista, porque podrá complacer a sus

admiradores enviando fotografías de me

jor calidad.

URQUÍA cuenta actualmente con se

tenta cinemas, casi todos estable
cidos en Constantinopla, siendo el

mejor de todos los locales el Magic, con

1.500 plazas. En Esmirna existen también

algunos locales confortables, y Angora,
en carnbio, sólo tiene algunas salas de

ínfima categoría.
Japón tiene abiertas mil salas ci

nernatográficas, de las cuales, doscientas
cincuenta en Tokío, que proyectan casi

exclusivamente films editados en el país,
pues los argumentos de las cintas occi
dentales resultan incomprensibles en su

mayoría y poco interesantes para los ni

pones, debido a las diferencias fundamen
tales que existen de mentalidad y cos

tumbres.
—He aquí la lista de los principales

cines establecidos en el Brasil: Río de Ja
neiro: Odeón, 2.5oo plazas; Gloria, 1.200;

Capitolio, 1.100; Imperio, 800. En Sao

Paolo: Capitolio, 2.500 plazas; Repúbli
ca, 3.000; Santa Helena, 2.000; Santa

Ana, 1.200.

—Existen en Berlín 381 salas cinemato

gráficas, con un total de 180.662 asientos.
Sólo 32 de estos cines son capaces para
más de mil espectadores; los demás con

tienen, por término medio, menos de 500
asientos.
—Funcionan actualmente en Checoes

lovaquia t.66o cinematógrafos, repartidos
prindpalmente entre las ciudades itnpor
tantes. Praga por sí sola tiene to8 salas
dedicadas al arte silente. Según las esta

dísticas de populación, tiene Checoeslova

quia trit eine para cada 8.5oo habitantes.
—El Gobierno de los Soviets prosigne

activarnente la instalacian de nuevos ci
nematógrafos en los pueblos.
En el distrito de Leningrado se crea

ren, durante el aito 1928, doscientos se

senta y ocho locales de exhibición, y se

proyecta la apertura de otros mil para

1929. También en las ciudades se aumen

fa el número de salas dedicadas al arte

mudo, y en el propio Leningrado se inau
gurPrán en breve dos supercinemas con

cabida para tres mil espectadores.

C
CANDO uno está bajo contrato con

un productor cinernatográfico nor

tcamericano, no puede disponer ni
de su nariz. Prueba al canto: Louis Wol
heim, disgttstado con la forma nada agui
leíía de la suya, había convenido con un

famoso cirujano el arreglarla por me

dio de una pequeíía operación quirúrgi
ca; pero se enteró Howard Hughes, que
le tiene contratado a largo plazo, y puso
el g-rito en el cielo. Aseguraba Hug,hes
que él había contratado a Wolheim por
su característica fealdad y feo tenía que
seguir hasta la terminación de su con

trato; replicaba Wolheim que la nariz es

suya y puede hacer de ella lo que quiera.
Hasta que el asurrto fué Ilevado a los
Tribunales, que fallaron en contra de
Wolheim prohibiéndole toda tentativa de
embellecimiento.

ARA el rodaje del último film de
Douglas Fairbanks La máscara
de ltierro, se precisaron más de

tres mil vestidos del siglo xvit, con bo
tas, espadas y demás accesorias adecua
dos, siendo necesario construir un pabe
llón para guardarropa, con veinte hom
bres ocupados del ctridado y distribución
de este material. Tpdos los vestidos y ac

cesorios se fabricarou de acuerdo con los
diseilos de Maurice Leloir, artista fran
cés muy versado en las costumbres de la
época, contratado por Douglas Fairbanks
como consejero técnico para esta película.
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UNA INTERESANTE ESCENA DE LA PELÍCULA ESPAÑOLA i(LA DEL SOTO

DEL PARRAL»

El lunes, 8, en el aristocrático

CALLAO

estreno de la produc
ción española

La del Soto
del Parral

Adaptación cinernatográfica
de la obra del mismo nombre

1ntérpretes principales:
Teresita Zazá, Amelia Muñoz, José Nieto,

Carranque de Ríos.

Director: León Artola

Operador: Lorenzo Gazapo
Distribuidores: Nctario y Núñez.-Avenida Pi y Marga11, 7

MADRID

UN BELLO ESCENARIO DE LA PELÍCULA ESPAÑOLA aLA DEI. SOTO DEL PARRAL*
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